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Tha Imtituta hat anamptad to obtain thébait original

copv avaitabla for filming. Faaturas of thi> copy «rtiicfi

may ht bibliographicallv lini^ua, wrhich may altar «ny
of tha irnagat m ttM raproduction, or which may
tignificÉntly changa tlia utual matliod of filiriint. ara

chadcad balow.

Colourad'covart/

Couvartura da eoulaur

r~~l Co»art damaga^/

Couvartura andommafféa*

n
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Covart rastorad and/or lamiiutad/

Couvartura ra*taur#a at/ou paiiiculéa

Covar titia mittirtg/

titra da ccMivàrtura manqua

Colourad mapi/

Gaitas «éographiqua* an ooutaur

Col6urad ink (i>«. otfiar tt«an Mua or Maek)/

Encra dacoùlaur (i.a. autra qua Maua ou noir»)

Colour«d piatai and/or illuttratiom/

Planchât at/ou illustration* an eoulaur

D

Bound with pthar matarial/

Ralié avaf d'autrai documants

Tight binding may causa shadows or distortion

aloftg întarior mérgin/

La raliura sarréa p«ut causaT da l'ombra ou da la

distorsion la long da la marga intériaura

Blank laavas addad during ristoratton may appaar
within tha taxt. Whanavar pqttiMa, thata hava
baan omittad frdm filming/

Il sa paut qua cârtainas pages blanchas a|outéa«

lors d'una rastauration apparaissant dans la taxta.

mais, lorsqua cala était possibla. cas pagat n'ont

pas été filméM.

L'Institut a microfilmé la maillaur axamplaira qu'il

Hlî à été pottiMa dfsa procurar. Las détails da cat

axamptaira qMi sont paut-4tra uniquas du po^nt da vua
bibiiorapHiqua. qui pauvant modifiar una imaga
r«pr<Mluita. ou qui pauvant axigàr una modification
dans la méthoda lu^mala dé fibnaga sont indiqués

ci-dassous.

Colourad pagas/

Pàgas da eoulaur

0PH*.d»nag.dJ
Pagas andomn&éa*

Pagas rastorad and/or laminatad/

Pagas rastauréaf-at/ou paHiculén

F~7| Pagn dncolourad. staiitad or foxéd/

t—J Pagas dicoloréts. tachatéas ou piquéas "

Pagas dètachad/

Pigas détaehéas
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Showthrough/
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Qu«lfty of print vêhtt/ i

L

—

I Qualité inégala dal'imprasston #

Contim^s pagination/

Pagination continua

>
'

Includas indaxias)/

Comprand un (dasi indax
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D
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TitIa on haadar takan from: /

La titra da l'an téta proviant:

TitIa paga of issua/

Paga da titra da la livraison'

Caption of issu*/
^

Titra da départ da la livraison

Masthaad/

Ûénériqua (péripdHiuas) da la livraison

/ Additional commants:/

Commantairas supplémantairés:

Pagos 3-4 and part of »-» arv alMlng.

This itam is filmad «t tha radMçttan ratio chackad bakiw/
Ca doeumant ast filmé au taux da réduction wtdiqiié «l-dastous,
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